Under the old Grundgesetz (basic constitutional law of West Germany), East and West Germany could unite in accordance with either article 23 or article 146. The latter article relates to the period of validity of the constitution and would have allowed all Germans to replace the existing constitution with a new one. The former article stipulated that the West German law be extended to apply to East Germany and its citizens. Since the October 3, 1990, unification proceeded in compliance with the provisions of article 23, the German Democratic Republic (GDR) ceased to exist and renowned author Christa Wolf and fellow East German citizens became exiles.
"Exile," Nico Israel writes, "tends to imply both a coherent subject . . . and a more circumscribed, limited conception of place and home" (3). On October 2, 1990, East Germans lived in a state that was based on socialist ideology and economy. The next day, the new frame of reference, by law, became democratic. East German subjects thus were displaced politically and ideologically.
1 Many East Germans have since felt this displacement and expressed this sense literally as feelings of loss and alienation. Both of these feelings, in turn, are often linked to questions of personal and national identity. The following sections of this chapter inquire into Christa Wolf 's Medea and into what this work offers in the context of a reunified Germany. It is appropriate to situate both the novel and its author in a particular context. Therefore, first I briefly discuss the divergent histories of the two German states, with special emphasis on the concept of national identity. The historical section highlights the extend to which East Germans, as well as West Germans, today are still struggling to construct their place within the new Germany. In the second section, the historical background leads to Christa Wolf and an understanding of the author's particular situation, which I consider to be that of an exile. Third, I will read Wolf 's Medea in
